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K TEMATICKE KOMPONENTE PMCE 

lana Kralovcova si pro svou diplomovou praci zvolila dosud pomerne malo zpracovane tema 

- zmapovanf a hodnoceni dosavadnfho zivota a dila autora ceskeho puvodu publikujidho v tzv. 

novem, v tomto pHpade nemeckem, jazyce. Jedna se tedy 0 cennou praci z oblasti soucasnych 

cesko-nemeckych literarnich vztahu. lob,i.AN~/Jf'V./ 

V oblasti literarnevedneho zpracovani ~ema castecne nove j z pohledu hodnoceni zanru. 

DulezitYm dilcim prace je objasneni poetiky a historie tzv. poetry slamu, kterY je osvetlen v 

mezinarodnim kontextu, pricemz zvlastni pozornost je venovana cesko-nemeckym literarnim 

vztahum. Take z tohoto aspektu Ize praci hodnotit jako pfinosnou. 


KE STRUKTURE PMCE, JAZVKOVOVE FORME A STYLU PMCE 

Diplomantka napsala praci v nemeckem jazyce a zvolila pro ni nasledujid cleneni: 

> Einleitung 

> Ober das Leben von Jaromir Konecny 

) Poetry Slam ~.---- .. 

> Jaromir Konecny als Autor 

> Konecnys Bucher - Inhal~iergabe der einzelnen Werke 

> Allgemeine Charakteristik des Werkes von Jaromir Konecny 

> Zussamenfassung 

> Fazit und Ausblick 

> Uteraturverzeichnis. 

Prace ma pomerne vysokou jazykovou uroven, autorce se uspesne podarilo zvladnout odborny 
sty! v cizim jazyce, kterY je vhodne oziven prvky stylu publicistickeho. Tento fakt vyplyva 
z koncepce prace, ktera vychazi .nejen ze zpracovani a reflexe odborne Iiteratury, ale take 
z diplomantcina kontaktu s autorem a dalsimi umelci z poetry slamu nebo jinych oblasti, ktere 
jsou bHzke Jaromiru Konecnemu (jako pHklad uvadim Jaroslava Rudise). Do prace jsou 
zapracovany postrehy z rozhovoru s prekladatelkami del Jaromira Konecneho do cestiny. 

K OBSAHOVE STMNCE PMCE 

V uvodu prace autorka priblizuje koncepci prace, ktera spocfva v kombinaci trech temat: 
zivota autora, jeho aktivit v oblasti poetry slamu a j@M prozaicke tvorbe. Jedna se 0 proHnanf 
a vzajemne ovlivnovani tvorby zalozene na dvou odlisnych mediich, ktere jsou dany zivotnim 
stylem autora a castecne vyplyvaji ze stale hlubsiho szivani se s nemeckym jazykem. 

Autorka si klade za ell prace predstavit autora a dilo. Autorka do sve prace nezaclenila zadnou 



7	hypotezu, coz Ize vysvetlit pokusem 0 vytvoreni neproblematicky ladene, vseobecne 
informativni a presto invencni monografie. 

Kapitola venovana biografii laromira Konecneho vychazi ze vzpominek autora a je 
bohate prokladana uryvky z rozhovoru s autorem i uryvky ze vzpomfnkove ladenych pr6z 
zkoumaneho spisovatele. 

Pomerne velky prostor diplomantka venuje rozboru poetry slamu, venuje se jeho historii a 
poetice. Tato kapitolO1zpocatku pusobi velmi podrobne a nasmerovanim do Ameriky jako zeme 
puvodu tohoto stylu jakoby odvadela od tematu prace. Avsak po objasnenf historickych 
souvislosti se autorka vrad do Nemecka, pokracuje ceskym poetry slamem, tvorbou 
zkoumaneho autora a opet se zameruje na cesko-nemecke vztahy. Tato cast prace ma 
predevsim teoreticky charakter oziveny pasazemi vychazejidmi predevsim ze vzpominek a 
komentaru zkoumaneho autora. 

V kapitolach venovane literarni tvorbe laromira Konecneho autorka kratce objasnuje 
autorovu cestu k prvnfm publikadm a posleze se snad az velice podrobne zabyva obsahovou 
slozkou jednotlivych pr6z. 

Teprve pote nasleduje zhodnoceni ve forme charakteristiky tvorby. Zde se diplomantka 
soustredi 

};;> 	 na formalnf stranku tvorby (zanrovou formu - specificke rysy pr6z Konecneho a vliv 
poetry slamu jako jevistniho elementu na psanou podobu pflbehu); 

};;> 	 na problematiku autobiografickych prvku (fikce a nonfikce); 

};;> 	 na knihy pro mladez jako novou pomerne oblast pusobeni Jaromira Konecneho; 

};;> 	 motiv sexuality v tvorbe pro dospele i pro mladez; 

};;> 	 stylovou stranku tvorby autora a recepci del. 

Zaver prace je v podstate celkovym zhodnocenim zivota, tvorby a soucasneho vyznamu 
Jaromira Konecneho v kontextu soucasneho poetry slamu a soucasne I iteratury, dnesnich 
cesko-nemeckych kulturnich vztahu v obou jmenovanych oblastech. Ve facitu autorka nabizf 

~~~-po~hreado budoucna, v nemz reftektuje dalsi tvorbu autora po dobu vzniku prace, nastinuje 
nejen autorskou perspektivu, ale zaroven priblizuje perspektivu literarni tvorby spoCivajid 
ve spojeni dvou medii. Povetsinou se jedna 0 autenticky ladene pFibehy psane pro prednes 
v literarnich klubech), tvorbu zalozenou na propojeni i kontrastu dvou kultur a v nektery-ch 
pripadech i kontrastu dvou "identit" vychazejidch z interkulturnich aspektu mapujidch 
kazdodenni zivot cloveka zijidho v nove zemi. 

OTAzKY K OBHAJOBE 

Z jakeho duvodu se kapitola venovana literarni tvorbe zabyva podrobne obsahem del a neni v 
ni ponechan rovnocenny prostor pro zhodnoceni jednotlivych del (ne problemovych okruhu, jak 
je tomu v nasJedujid kapitole)? 

Autorka venuje podstatnou cast prace poetry slamu, avsak praci nedoplnuje zadna 
audioukazka. Z jakeho duvodu diplomantka zvolila prave toto reseni? 

CELKOVE HODNOCENi 

Diplomantka prokazala schopnost orientace v odborne literature, dovednost pracovat 
s touto literaturou, vychazela nejen z monografii, ale take z velkeho mnozstvi 
internetoyVch pramenQ. Mimo jine dokazala oslovit samotneho autora i jeho pratele 
a spolupracovniky. 

lana Kralovcova postupovala ve svem badani samostatne, jeji prace vznikala 
predevsim behem studijniho pobytu v zahranici a byla prevazne konzultovana pouze 



7
l 	 elektronicky. I vzhledem k b~to okolnosti Ize praci hodnotit velmi pozitivne. 

Doporucuji ji k obhajobe a v zavislosti na teto obhajobe ji hodnotim jako vYbornou. 

V Praze, 	1. zaff 2009 PhDr. Tamara Buckova 


